保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　ポルトガル語
平成　　年　　月　　日
豊橋市立　　　　　中学校
SOBRE O REGISTRO DO NOME EM JAPONÊS “TSŪSHŌ”
通称登録について　
高校入試関係の書類は公的な書類となるため、正式名（パスポートに記載されているアルファベットで書かれた名前）ではなく通称（学校で使っている名前）を使う場合、市役所で通称登録が必要となります。
入試関係書類に通称の使用を希望される場合は、通称登録をしてくださるようお願いします。通称登録が済みましたら、下記の確認票を担任に提出してください。
Os formulários relacionados ao exame do colegial são documentos públicos, e por este motivo, se o aluno não quiser usar o seu nome de registro (em alfabeto, conforme está no passaporte), e sim, o seu nome em escrita japonesa (TSŪSHŌ – como usa na escola), precisará ter o nome em japonês registrado na prefeitura.
Caso o aluno queira usar o nome em japonês (TSŪSHŌ) nos documentos para o exame do colegial, pedimos que faça o registro na prefeitura (TSŪSHŌ TŌROKU). 
Quando fizer o registro, favor entregar o formulário abaixo para o professor da classe confirmando que o seu nome em japonês já foi registrado.
＜通称登録の仕方＞Para fazer o registro do nome em japonês:
1 場所　LOCAL
豊橋市役所　西館 １階　市民課６番窓口
Prefeitura de Toyohashi  -  1º andar lado oeste – SHIMINKA, balcão Nº 6
2 必要書類　DOCUMENTOS NECESSÁRIOS
· 窓口に来られた方の在留カード　
ZAIRYŪ CARD do solicitante (da pessoa que comparecerá ao balcão) 
· 通称および本名の記載がある証明書（例：在学証明書など）
Documento que tenha escrito o nome usual em escrita japonesa (TSŪSHŌ) e também o nome de registro (em alfabeto, como no passaporte).
(Por exemplo: ZAIGAKU SHŌMEISHO - comprovante de matrícula emitido pela escola)
3 その他　OBSERVAÇÕES
・１５歳以上の生徒は一人で手続きが可能です。
Alunos com 15 anos completos podem fazer o registro do nome sem a presença dos pais.
・通称登録が済んでいる方は住民票に通称が記載されるので確認することができます。
Para saber se o aluno já tem o nome em japonês registrado, verifique no registro de residência da família (JŪMINHYŌ).
・マイナンバー通知カードにも通称を記載したい場合は、マイナンバー通知カードも持参してください。
Se quiser registrar o nome usual (TSŪSHŌ) também no cartão de notificação do número “My number”, apresente o cartão no momento do registro.
切り取り RECORTE✂
通称登録　確認票 CONFIRMAÇÃO DO REGISTRO DO NOME EM JAPONÊS (TSŪSHŌMEI TŌROKU)
＊　　月　　日市役所での通称登録が完了しました。
＊Registramos o nome usual (em japonês) do aluno na prefeitura no dia　    /mês 　　.
生徒名Nome do aluno　　　　　　　　　　　　　　         　　　　　　　
保護者名Nome do responsável　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
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